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Že Cistikrat ko je bil Trzan še majhen, ga ni' maral. 

Z zavistjo je gledal, kako je belokožec napredoval v 
vseh rečeh in kmalu nadkrilil svoje tovariše ter na

aadnje celo njega samega s svojo gibčnostjo, spretnostjo 
iti bistroumnostjo. 

In celo Saboro je premagal in ubil —. Niti on sam, 
Jjršak, si tega ni upal —. 

Vse je zatelebano vanj —. Nihče se n* jmeni več 
sa poglavarja —. 

Kršaku je šinila vsa kri v možgane. Oči so mu 
Se huje zakrvavele. Pogled se miu je zameglil. 

Besen je planil po koncu. Divje je zatulil, skočil je 
med čredo —. 

Bil in klestil je krog sebe s svojimi sikriimi tež

kimi pestmi, globoke rane je sekal s svojimji ostrimi 
nohti, pol tucata jih je ubil in potolkel, preden se je 
čreda rešila v varno zavetje visokih vej. 

Peneč se od jeze in ves blazen od zavisti je iskal 
E očmii nj'ega, ki ga je najhuje sovražil, — Trzana. 

Tarnle na nizki veji je sedel in mirno gledal raz

sajajočega glavarja. 
Tedaj se je Kršak udaril po prsih in zahreščal 

svoj strašni, grozeči bojni krik in klical nasprotnika 
k borbii na življenje in smrt. Ali ti — ali jaz, tako 
je donelo iz Kršakovega rjovenja. 

Živali so vztrepetale, džungla je umolknila, plaho 
•e je splazil celo Numa, lev, kralj živali, v goščavo. 

Trzan pa je mirno gledal z drevesa. 

Džungla. Ni se bal. Umaknil se je sicer malo poprej na dre

vo, ker se ni hotel po nepotrebnem izpostavljati zblaz

neili jezi Krsakovi, toda sedaj je šlo za njegovo čast. 
Premagal ga bo ali pa bo častno padel v neenakem 
boju. 

In res se je zdel boj neenak. 
Sedem čevljev in više je meril strašni poglavar, ko 

se je vzravnal na kratkih nogah. Njegova mogočna 
pileča so bila prepletena s silnimi mišicami, njegov til

nfk je bil ena sama kepa železnih kit, strahovita moč 
je ležala v njegovih kakor moško stegno debelih rokah, 
njegova režeča se usta so razkazovala strašno zobovje 
in njegova hudobne, majhne oči so se bleščale v blaz

nem sovraštvu. 
Mirno ga je pričakoval mladi Glavtonov sin. V 

polni moči svoje mladosti je bil, dvajset let je štel, sko

raj šest čevljlev je meril, miišličast je bil in krepko raz

vit — pa vkljub temu jie bil pomilovalen slabič v pri

meri s svojim strahovtim nasprotnikom. 
Njegov lok in tuilj, s puščicami sta ležala daleč v 

stran v travli, odložil ju je, da je lože razkazoval tova

rišem svoj plen. Ni imel drugega orožja ko svoj dolgi 
lovski nož. 

Odkar sta se srečala z Bolganijem pa dO danes ni 
Trzan fcedaji več zrl v oči takemu strašnemu nasprot

niku. Tudi tistikrat ga je rešil edinole nož. 
Lovskji nož in gibčnost, to je bilo edino, kar je 

vsaj nekoliko odtehtalo premoč Kršakovo, sicer pa je 
silna žival daleč nadkriljevala slabotnega človeka in 
da ni bilo še druge okornosti, ki je soodločevala v tej 
neenaki borbi, — Trzan, Clavtonov sin, mladi lord 
Grevstoke, h|i bil umrl kakor je živel, neznan m ne

poznan v divji afriški dižungli. 
Toda sin Clavtona je/imel dar, ki ga je dvigal da

leč nad vse živali, dar, ki ga je Stvarnik podaril le 

človeku, — razum. In razum ga je rešiil smrtnega ob

jema železnih mišic Kršakovih in ga obvaroval nje

govih strašnih zobov. — 
Z izzivalnim rjovenjem je planil Kršak nadenj. 
Mladi Clavton je potegnil nož in mu je z enako 

divjim krikom skočil nasproti, da bi prestrigel napad. 
Vse preveč previden je bil, ni čakal, da bi ga objele 
dolge, strahovite Kršakove roke. 

V hiipu ko sta si bila dovolj blizu,, je pograbil na

sprotnika za dvignjeno zapestje in mm z drugo roko 
porinili nož pod rebra. 

Naglo je spet potegnil nož iz rane, da bi sunil še 
v drugič in bolje. Pa ni prišel do tega. 

Z enim samim zamahom svoje železne pesti mu je 
izbil Kršak orožje iz roke, daleč v stran je Odletel nož. 

Trzan je blil brez orožja —. 
Spoprijela sta se. 
Kršak je nameril svoje zobovje na vrat belokožca, 

da bi mu pregriznil vratno žilo. Tako napada gorila, 
Pa Trzan je dobro poznal bojne šege svojih tova

rišev, njegova mišicasta roka je pograbila nasprotnika 
za vrat in držala njegovo glavo v tolikji oddaljenosti, 
da mu zobovje ni moglo priti do živega. 

Zato pa ga je Kršak udaril po glavi in mu odtrgal 
šop lasi s kožo vred. V hipu je bil Trzan ves krvav. Da 
ni njegova roka oslabela vsled rane pod pazduho, go

tovo bi mu bil čreptnjo prebil. 
Zdrknila sta na tla, se valjala, suvala in tolkla, — 

dvoje divjih, besnečih bitij v borbi za življenje in smrt. 
V kratkem odmoru, ko sta oba nekolika odnehala, 

da spet prideta do sape, si je zamlislil Trzan prekanjen 
načrt. 

Skušal bo priti nasprotniku na hrbet. Tam mu 
njegovo zobovje ne bo več nevarno in tudi njegove ro

ke ne, več moči bo imel na razpolago, zadušil ga bo. 



Hitreje nego je upal, sa mju je nakana posrečila. 
Nevedoč kaj namerava zviti nasprotnik, ga neumna 
zlival ni posebno ovirala. 

Toda ko je končno Kršak o p a « i da ga namerava 
fcelokožec napasti od strani, kjier mu* s svojimi pestmi 
ia zobovjem ne bo mogel več blizu, s* ja vrgel s tako 
silo na hrbet, da je Trzanu skoraj sape zmanjkalo in 
da ni mogel druga ko trdno se oklepati Kršaka ia pa

si ti, da se mu ne izmuzne. 

Pa vkljub temu mu je aopet ia vedno imov* »šel 
iz rok in vedno iznova ja aiorai grabiti m njira. 

Pri tem neprestanem ruvanju in valjanju in lov

ljenju je slučajno zašla njegova roka Kršaku pod paz

duho ter se je z dlanjo in pestjo oklenila njegovega til

nika. Ta prijem je v moderni rokoborbi znan pod ime

nom »polNelson«. če si nasprotnika tako prijel, mu 
izlahka prelomiš tilraik, braniti pa se ne more. 

Tudi mladi Clavton je v hipu spoznal vrednost ta

kega prijema. Da ga še okrepi, je spravil Kršaku tudi 
levico pod pazduho in za tilnik, sklenil prste obeh rok 
— in trenutek pozneje je Kršaku pokala hrbtenica pod 
»popolnim Nelsonom«. 

Borca se nista več genila. 
Molče sta ležala na tleh, Trzan Kršaku na hrDtu, 

z rokami tesno sklenjenimi v strahoviti pnijem, Krsak 
pod njim, težko sopeč in hropeč. Niže in niže mu je 
lezla glava na prsi pod strašnim prittiskom, Trzanovih 
sklenjenih rok. 

Mladi Clavton je vedel, kaj se bo zgodilo. Še pri

tisk — in Kršakova hrbtenica se bo prelomila 

In on, mladi, slabotni belokožec bo zmagovalec, bo 
liajvečji junak rodu Kršakovega, nepremagljiv borec 
vse. džungle —. 

Toda prav kakor je malo prej razum pokazal 
Clajtonu načlin, 'kako bo premagal nasprotnika, tako 
mu je tudi sedaj povedal, da ni prav, če ubije Kršaka. 

Zakaj bi ga naj ubil —? 

Res da je bil Kršak njegov sovražnik, stregel aau 
j« po življenju še od zgodnje mladosti. 

Toda — ali bo on, Trzan, aa vedno ostal v Krša

kovem rodu —? Ali ni »človek«, I r š a k in njegova čra

da pa so »živali« —? 

čmBil je, da leži prepad med njim in med njego

vimi nekdanjimi tovarišu In autil ja tudi, d» dolgo na 
more več ostali med njimi. 

Bral je knjige, ki so jih spisafli ljudje in ki je k 
njim spadal tudi on sam. In knjige so mu odprle po

§led v čisto nov svet, v novo življenje —. 

Kake čudne sanje je sanjala njegova živahna, plo

dbvita domišljija o življenju ljudi daleč tam za mor

jem —. In sam n'i vedel, kako je prišlo, pa delal je na

črte in naklepe, kako bi prišel med ljudi. Srečal je 
črnce. Ti so bili ljudje. Gotovo —. Pa niso bili ljudje, 
njemu enaki. »Črnci« so bili. 

Nevede in nehote se mu je v srce prikradlo hre

penenje po njemu enakih bitjih. 
Začutil je domotožje —. 
Čemu bi se torej še nadalje mudil med živalmi —? 

Niso ga razumele, živele so svoje življenje, on pa je že 
zdavnaj skušal živeti življenje ljudH —. 

Našel bo sredstva in pota, da pride med ljudi. 
In tedaj mu tudi Kršak ne bo mogel več ško

dovati —. 
Čemu bd mu torej vzel življenje? Postava dlžungle 

zapoveduje, da ne ubija) brez potreba. 

Ne bo ubil Kršaka —. 
Pa še eden vzrok je imel, da ga ho pustil živeti. 
Če ga ubije, kdo bo za njim poglavar —? 
Po postavah in navadah džungle bodo njega te

volili za kralja in poglavarja, če ubije Kršaka, bo on 
najmočnejši, bo nepremagljiv borec, velik junak —. 

Glavar pa noče bili —. Druge načrte je imel. 
Torej jim je moral pustiti Kršaka. — 
Zarenčal mu je glas ,ki je v Kršakovem rodu po

menil, da se naj nasprotnik vda. 
Kršak ni odgovoril. 
Huje so pritisnile Trzanove •mogočne mišice, 

Kršak je krikmjil in nato žalostno zastokal. Vdal se je. 
Tedaj so se Trzanovi prsti razklenili, izpustil je 

nasprotnika iz strahovitega objema, 'onemogel se je 
zgrudil poglavar rodu goril po tleh. 

Z napetim pričakovanjem je sledila vsa čreda 
strašni borbi in z nemim začudenjem so gledali ne

navadni izid. 
Prepričani so bili, da bo belokožec Kršaka ubil in 

nato po postavah džungle zahteval zase poglavarsko 
čast. 

Mesto tega pa je v zadnjem trenutku izpustil že 
skoraj premaganega nasprotnika živega iz rok —. 

Globoko v njiihovo živalsko pamet se je vtisnila za

vest, da je belokoži lujec nekaj posebnega, da pa je ob

enem tudi mepremaglj;irv borec in velik junak. 

V plahem strahu so gledali na silnega belokožega 
junaka. 

Tako je stopil Trzan prvi korak po poti, ki si jo je 
ubral, — po poti dO njemu enakiih biKiJ!. 

(Dalje prihodnjič). 


